"SPARTAN" SKELETONIZED CHARGING HANDLE FOR RUGER™
10/22™ - SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE RUGER®
10/22® BLACK

At a glance: Longer, curved handle for better grip Lightweight, skeletonized
design Fits any standard Ruger® 10/22® rifle, 10/22 Takedown® or 10/22®
Charger™pistol Stop wasting time struggling to get a grip on your Ruger®
10/22® charging handle. The Rim/Edge “Spartan” 10/22® Charging Handle
upgrade is perfect for the firearms minimalist who wants improved grip and
leverage, without an expensive modification. The Ruger® 10/22® charging
handle upgrade offers users a longer, curved handle, and ensures a stronger grip
and improved leverage for all users. The “Spartan” Charging Handle is great for
shooters with big hands or for competition shooters to make charging and
clearing jams quick and easy. The "Spartan’s" unique skeletonized design is an
ultra-lightweight modification for your 10/22® and requires no special tools to
install. The "Spartan” is now available in black and chrome! The "Spartan"
Charging Handle fits any standard Ruger® 10/22® rifle, Ruger® 10/22
Takedown®, Ruger® 10/22 Takedown® Lite, Ruger® 10/22® Charger™ pistol or
Ruger® 10/22® Charger™ Takedown pistol, Ruger® 10/22® Carbine and
Ruger® 10/22® Target LITE. Supported Models: Ruger® 10/22® Ruger® 10/22
Takedown® Ruger® 10/22 Takedown® Lite Ruger® 10/22® Charger™ pistol
Ruger® 10/22® Charger™ Takedown pistol Ruger® 10/22® Carbine Ruger®
10/22® Target Lite Thompson/Center T/CR22 rifle

Attributes

Name: SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE RUGER® 10/22® BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039441

Mfr. No.: TK18N0121BLK1
Finish: Black

Make: Ruger

Model: 10/22

Style: Curved,Skeletonized
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 6mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 165mm

UPC: 769498482780

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den SPARTAN
SKELETONIZED CHARGING HANDLE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE fir Ihr Ruger™ 10/22™,
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation
des Produkts. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberprufen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Mangel.

Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Halten Sie sich an alle ortlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie den Ladegriff nur mit kompatiblen Ruger® 10/22® Modellen.

Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Ladegriffs entladen ist.

Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, dass der Ladegriff sicher installiert ist.

Vermeiden Sie es, den Ladegriff mit Gbermafiger Kraft zu belasten, um Beschadigungen zu vermeiden.
Nutzen Sie den Ladegriff nicht bei extremen Wetterbedingungen, die seine Funktion beeintrachtigen kdnnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
® | egen Sie alle bendtigten Werkzeuge bereit.

2. Installation des Ladegriffs:

® Entfernen Sie den vorhandenen Ladegriff, falls vorhanden.
® Setzen Sie den SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE an der vorgesehenen Stelle an.
® Sichern Sie den Ladegriff gemaf3 den Herstelleranweisungen.

3. Verwendung:

® Greifen Sie den Ladegriff mit beiden Handen fiir optimalen Halt.

® Achten Sie darauf, dass lhre Finger nicht im Weg sind, wenn Sie die Waffe laden oder entladen.

® Uben Sie vorsichtige und kontrollierte Bewegungen aus, um eine sichere Handhabung zu
gewabhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Waffen und
Zubehorteilen.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Ladegriffs sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE
empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller oder einen autorisierten Handler zu wenden. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsbewusst zu verwenden.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehor oberste Prioritat hat. Halten Sie
sich stets an die gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres und effektives Schiel3en zu
gewabhrleisten.



Safety Instruction Guide for SPARTAN Skeletonized
Charging Handle for Ruger™ 10/22™

Introduction

Thank you for choosing the SPARTAN Skeletonized Charging Handle for your Ruger™ 10/22™. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing improved grip and leverage. However, it is essential to
follow safety guidelines to ensure a safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines

Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the charging handle.

Always handle firearms with care and respect, treating every firearm as if it is loaded.

Keep the charging handle and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging handle for any signs of wear or damage before use.

Follow all manufacturer instructions for your Ruger™ 10/22™ and any additional accessories.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to modify the charging handle; alterations may compromise safety and functionality.

Wear appropriate eye and ear protection while shooting.

Ensure that the charging handle is correctly installed before using the firearm.

Use the charging handle with a firm grip to avoid slippage during operation.

If you experience any malfunctions while using the charging handle, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded.
® Gather necessary tools (if any).

Remove the Existing Charging Handle:

® Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the original charging handle from your Ruger™
10/22™,

Install the SPARTAN Charging Handle:

® Align the SPARTAN Charging Handle with the charging handle slot.
® Gently push the charging handle into place until it is securely fitted.

Check Installation:

* Verify that the charging handle is properly installed and functions smoothly.

Usage

To operate the charging handle, grasp it firmly and pull back to chamber a round or clear a jam.
Practice using the charging handle in a safe environment to become familiar with its operation.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or nonfunctional charging handles in accordance with local regulations.
® Do not throw the product in regular household waste.
® Contact your local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the SPARTAN Skeletonized Charging Handle, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources.

Conclusion

Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your SPARTAN
Skeletonized Charging Handle for Ruger™ 10/22™, Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided
for optimal performance and protection.



Guide de Seécurité pour la Poignée de Chargement
Squelettique SPARTAN pour Ruger™ 10/22™

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement Squelettique SPARTAN pour votre fusil Ruger™ 10/22™. Ce guide
de sécurité est congu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sécurisée et
efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder a l'installation ou a I'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la poignée.

Ne jamais pointer I'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.

Gardez la poignée hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Veérifiez régulierement I'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas la poignée de chargement, car cela pourrait compromettre la sécurité et le fonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours la poignée avec les deux mains pour garantir un meilleur contréle.
Ne forcez pas la poignée si elle ne s'engage pas correctement. Cela peut endommager la poignée ou l'arme.
Evitez d'utiliser la poignée dans des conditions extrémes (températures trés élevées ou trés basses) qui
pourraient affecter sa performance.

® S vous constatez un fonctionnement anormal, cessez immédiatement d'utiliser la poignée et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Poignée :

Assurezvous que I'arme est completement déchargée.

Retirez I'ancienne poignée de chargement, si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la nouvelle poignée SPARTAN avec le rail de chargement de votre Ruger™ 10/22™,
Appuyez fermement pour engager la poignée en place. Assurezvous qu'elle est bien fixée avant
utilisation.

2. Utilisation de la Poignée :

Lorsque vous chargez votre arme, saisissez la poignée avec une prise ferme.
Tirez la poignée vers l'arriere pour charger I'arme.

Relachez lentement la poignée pour la remettre en position initiale.

Répétez ces étapes selon les besoins lors de I'utilisation de votre arme.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas la poignée de chargement dans des ordures ménageres ordinaires.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement ou des
accessoires.

® Sjla poignée est endommagée ou usée, envisagez de la retourner a un point de collecte approprié ou a un
revendeur.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la Poignée de Chargement
Squelettique SPARTAN, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client approprié.

Conclusion



La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de produits d'armement. En suivant ces directives, vous contribuerez a
garantir une expérience positive et sécurisée avec votre Poignée de Chargement Squelettique SPARTAN. Merci de
respecter ces instructions et de faire preuve de prudence lors de I'utilisation de votre fusil Ruger™ 10/22™.,



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Caricamento SKELETONIZED "SPARTAN" per
Ruger™ 10/22™

Introduzione

Grazie per aver scelto il manico di caricamento scheletrato "Spartan” per il tuo Ruger™ 10/22™. Questo prodotto &
progettato per migliorare la tua esperienza di utilizzo, garantendo una presa migliore e una maggiore leva. E

fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il manico di caricamento "Spartan" solo con i modelli compatibili specificati.
Controlla regolarmente il manico per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il manico se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il manico di caricamento.

Non forzare il manico durante I'uso; un uso eccessivo puo portare a malfunzionamenti.

Evita I'uso del manico in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti.

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi I'arma.

Non utilizzare il manico per applicare forza su parti dell'arma non progettate per questo scopo.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi il manico di caricamento originale se necessario.

Installazione:
Posiziona il manico di caricamento "Spartan" nella sua sede.
® Assicurati che sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.
® Controlla che il manico si muova liberamente senza ostacoli.
Uso:
® Afferra il manico "Spartan” con una presa sicura.
® Carica I'arma seguendo le istruzioni del produttore.
® Utilizza il manico per risolvere eventuali malfunzionamenti in modo rapido e sicuro.

Manutenzione:

® Pulisci il manico regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
® Controlla periodicamente la presenza di segni di usura e sostituisci il manico se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

Non gettare il manico di caricamento "Spartan” nei rifiuti normali.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta per materiali pericolosi, se applicabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il manico di caricamento "Spartan" in modo sicuro ed
efficace. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Raczki Zamkowej
SPARTAN

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup raczki zamkowej SPARTAN przeznaczonej do broni Ruger® 10/22®. Niniejsza instrukcja
bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego i wlasciwego uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed przystgpieniem do uzytkowania.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj rgczki zamkowej SPARTAN zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrddet ciepta i wilgoci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Upewnij sie, ze raczka jest odpowiednio zamocowana przed uzyciem broni.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Rgczka zamkowa SPARTAN jest zaprojektowana do uzytku tylko z bronig Ruger® 10/22®. Niewtasciwe
uzycie moze prowadzi¢ do uszkodzenia broni lub obrazen.

® Uzywaj raczki w odpowiednim otoczeniu, unikaj uzywania jej w warunkach ekstremalnych, takich jak silny
deszcz czy mroéz.

® Osoby o duzych dtoniach moga mie¢ lepszy chwyt, ale zawsze nalezy zachowac¢ ostroznos¢ podczas
przetadowywania broni.

® Upewnij sie, ze nie ma 0s6b postronnych w poblizu podczas uzytkowania broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.
® Zgromadz wszystkie potrzebne narzedzia do instalacji (jesli wymagane).

2. Instalacja:
® Zdejmij oryginalng raczke zamkowa z broni.
® Umies¢ raczke zamkowg SPARTAN na miejscu, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo dopasowana.
® Jesli to konieczne, uzyj narzedzi do dokrecenia raczki, aby upewnic sie, ze jest stabilna.
3. Uzytkowanie:
® Chwyc rgczke w spos6b pewny, aby zapewni¢ maksymalny chwyt.

® Przeladuj bron zgodnie z instrukcjami producenta.
® Regularnie kontroluj raczke pod katem luzéw lub uszkodzen.

Instrukcje Utylizaciji

® Rgczke zamkowg SPARTAN nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbi6rki odpadow,
aby uzyskac¢ informacje na temat wtasciwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W razie pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania raczki zamkowej SPARTAN, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Mozesz rowniez zgtasza¢ wszelkie niebezpieczne produkty
lub wypadki do lokalnych wiadz.



Zakonczenie

Bezpieczenstwo uzytkownika jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby
zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z rgczki zamkowej SPARTAN. Dziekujemy za zaufanie
i zyczymy udanych strzatéw!



SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Onnittelut SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE tuotteen hankinnasta! TAma tuote on suunniteltu
parantamaan Ruger® 10/22® kivaarisi kayttomukavuutta ja suorituskykya. Lue tdma kayttdohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen kayton ja tuotteen optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseen kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina aseiden kasittelyyn liittyvia turvallisuusohjeita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen latauskahvan asentamista tai poistamista.
Kéayta vain valmistajan suosittelemia tydkaluja asennuksessa.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai yhteensopivuudesta.

Ala yrita muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Varmista, ettd latauskahva on kunnolla kiinnitetty ennen aseen kaytt6a.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Tarkista, ettd Ruger® 10/22® aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
® Keraa tarvittavat tyokalut, kuten ruuvimeisseli.

2. Asennus:
® Poista vanha latauskahva kdantamalla se vastapaivaan.
® Aseta uusi SPARTAN latauskahva paikoilleen ja kiinnita se kaantamalla myotapaivaan.

® Varmista, ettd latauskahva on tiukasti kiinni.

3. Kaytto:

® | atauskahvaa voidaan kayttdd aseesi lataamiseen ja tukkeutumisten selvittdmiseen.
® Harjoittele latauskahvan kaytt6a turvallisessa ymparistdssé ennen varsinaista ampumista.

Havikki ja kierratysohjeet
® Tuotteen havittdminen tulee tapahtua paikallisten ymparistonsuojelusaannésten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Tarkista paikalliset kierratysohjeet ja paikat.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteytta.

Varoitukset

® Tama tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Ala salli lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisen valvontaa.
® Varmista, ettd olet perehtynyt aseiden kasittelyyn ja turvallisuuteen ennen tuotteen kayttoa.



Yhteenveto

SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE on erinomainen valinta Ruger® 10/22® kivaarin kayttgjille, jotka

haluavat parantaa kayttomukavuutta ja suorituskykyd. Noudata yll& olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for SPARTAN SKELETONIZED
CHARGING HANDLE

Introduktion

Tack for att du valt SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE fér din Ruger® 10/22®. Denna produkt ar
designad for att forbattra grepp och havstang vid laddning av ditt gevar. For att sakerstalla en séker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Sékerstall att produkten ar avsedd for anvandning med Ruger® 10/22® gevéar. Anvand inte produkten med
andra modeller.

Kontrollera alltid att gevaret ar i sdkert lage innan installation eller anvéndning av laddhandtaget.

Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du hanterar ditt gevar.

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller om du misstanker att den inte fungerar korrekt.
Ladda aldrig ditt gevér i en offentlig miljo eller pa en plats dar sakerheten inte kan garanteras.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for korrekt anvandning av laddhandtaget.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

Kontrollera att ditt Ruger® 10/22® gevar ar avstangt och att magasinet &r borttaget.
Ta bort det befintliga laddhandtaget genom att folja tillverkarens instruktioner.
Placera det nya SPARTAN laddhandtaget i den avsedda positionen.

Sakerstall att laddhandtaget sitter ordentligt pa plats innan du anvander gevéret.

PR

Anvéandning
® Anvand det béjda handtaget for att fa ett battre grepp néar du laddar gevaret.

® Se till att ditt grepp ar fast men inte éverdrivet hart for att undvika skador pa handen.
® | adda alltid gevéret i en saker miljo och folj alla sékerhetsprotokoll.

Avfallshantering

® Avyttra produkten pa ett ansvarsfullt satt. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
® Om produkten ar skadad, se till att den inte kan anvandas av andra innan du kastar den.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att du har
produktens modell och serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Dessa sadkerhetsinstruktioner ar utformade for att skydda dig och andra nér du anvander SPARTAN
SKELETONIZED CHARGING HANDLE. Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstélla en saker och effektiv
anvéandning av din produkt. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro nabijeci
rukojet SPARTAN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nabijeci rukojet SPARTAN pro pusky Ruger® 10/22®. Tento produkt byl navrzen tak,
aby zlepSil vas zazitek ze stfelby a poskytl lepSi tchop a paku. Pfed pouzitim tohoto produktu si prosim pozorné
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pfed pouzitim produktu si vzdy pfectéte a dodrzujte pokyny vyrobce.

® Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které maji odpovidajici znalosti a dovednosti pro
manipulaci se stfelnymi zbranémi.

® Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® P¥i pouzivani vyrobku dodrzujte veskeré platné zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani stfelnych
zbrani.

® P¥iinstalaci a pouzivani vyrobku dbejte na bezpecnost a vyhnéte se jakémukoli zranéni.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je rukojet spravné nainstalovana a zda neni posSkozena.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozen nebo vykazuje znamky opotfebeni.

PFi nabijeni a odstrafiovani zadrhnuti vzdy pouzivejte ochranné bryle a dalSi vhodné ochranné prostredky.
Vyvarujte se manipulace s rukojeti, kdyZ je zbran nabité.

PFi soutéznim pouziti se ujistéte, ze dodrzujete pravidla a predpisy dané soutéze.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné néstroje a Ze pracujete v dobfe osvétleném prostoru.
® Pred instalaci se ujistéte, Ze je zbrai vypnuta a Ze je bezpe€né uloZzena.

2. Instalace:
® Qdstrarite starou nabijeci rukojet podle pokyn( vyrobce.

* Umistéte novou rukojet SPARTAN na misto a ujistéte se, Ze je pevné uchycena.
® Zkontrolujte, zda je rukojet’ spravné umisténa a zda neni uvolnéna.

3. Pouziti:

® P¥i pouzivani rukojeti SPARTAN se ujistéte, Ze méate pevny Uchop.
® P¥i nabijeni a odstranovani zadrhnuti se ujistéte, Ze mate spravnou techniku, abyste pfedesli zranéni.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy a zakony o odpadech.

® Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho zplisobem, ktery neohroZuje Zivotni prostiedi.
® Zvazte recyklaci komponent(, pokud je to moZzné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu
Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o vyrobku, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali nabijeci rukojet SPARTAN. Bezpecnost a spokojenost nasich zakaznik{ jsou pro nas na
prvnim misté.



